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MENINGKATKAN PENGUASAAN PLURAL NOUN SISWA MELALUI
GRAMMAR TRANSLATION METHOD DI SD N 1 KEDATON SATU
LAMPUNG TIMUR

ABSTRAK
By:
DEVI ARIYANTI

Permasalahan dalam penelitian ini adalah untuk mengetahui apakah grammar
translation method (GTM) dapat meningkatkan penguasaan plural noun siswa dan
mencari tahu apakah grammar translation method dapat membuat proses
pembelajaran menjadi menarik. Subjek dalam penelitian ini adalah dua belas siswa
kelas empat SD N 1 Kedaton satu tahun pelajaran 2011/2012. Penelitian ini dilakukan
dalam dua tingkatan (siklus). Setiap siklus terdiri dari empat tahapan yaitu:
perencanaan, pelaksanaan, pengamatan dan pengayaan. Penelititan dilaksanakan
secara collaborative dengan guru bahasa inggris dari SD N 1 Kedaton satu.

Dalam pengumpulan data, peneliti menggunakan tes, yaitu tes awal dan tes akhir,
observasi, dan interview. Tujuan dari tes awal dan tes akhir adalah untuk mengetahui
sejauh mana penguasaa plural noun siswa sebelum dan sesudah dilaksanakannya
penelititan tindakan kelas.

Hasil nilai rata-rata dari pre-tes dan post-test menunjukan bahwa ada peningkatan
nilai. Nilai rata-rata pada pre-tes = 48.3, dan di post-tes 1 = 71.25, telah terjadi
peningkatan sebesar 22.95 poin. Kemudian, nilai rata-rata pada post-tes I = 80.4.
juga telah terjadi peningkatan sebesar 9.15 poin dari pada pos-test I. Sedangkan,
persentase siswa yang lulus pada pre-test = 25 % dari total keseluruhan siswa, dan
pada post-test [ = 91.7 %, dan kemudian, pada post-test I[I = 100 % siswa yang
mampu lulus ujian. Berdasarkan hasil diatas, itu dapat disimpulkan bahwa grammar
translation method dapat membantu meningkatkan penguasaan plural noun siswa.
Metode ini membuat siswa tertarik dan termotivasi dalam proses pembelajaran.
Sehingga, mereka merasa santai dalam mengerjakan tugas dan, ini juga membuat
mereka lebih mudah dalam mengerti materi pembelajaran.



INCREASING THE STUDENTS’ MASTERY ON PLURAL NOUN
THROUGH GRAMMAR TRANSLATION METHOD AT SD N 1 KEDATON
SATU EAST LAMPUNG

ABSTRACT

BY
DEVI ARIYANTI

The problem of this research was to know whether the Grammar Translation
Method can increase the students’ mastery in learning plural noun and to know
whether Grammar Translation Method can increase learning process to interest. The
subject of this research was 12 students of four the grades SD N 1 Kedaton Satu in
the academic 2011/2012. The action research was conducted in two cycles. Each
cycle was conducted in two meetings. Each cycle consisted of planning, acting,
observing, and reflecting. The research was conducted collaborative process with
English teacher of SD N 1 Kedaton Satu.

In collecting data, the researcher used test, namely pre-test and post-test,
observation, and interview. The purposes of pre-test and post-test were to know how
far the students had mastery plural noun before and after being given the treatment.

The average result score of pre-test and post-test shows that there was increased
score. The average score at pre-test was 48.3, and in post-test I was 71.25, it was
increase 22.95 point. Then, the average score at post-test II was 80.4. It was increase
13.9 point better than post-test I. While, the percentages of the student’s pass at pre-
test was 25 % of total students, and at post-test [ was 91.7 %, and then, at post-test II
was 100 %. Based on the result above, it can be inferred that Grammar Translation
Method can increase students’ plural noun mastery. This method makes the students
were interested and motivated in the class. So that, they felt enjoy to doing the task
and it also makes them easier in studying the materials.
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MOTTO:

Life ends when we stop dreaming-:-
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CHAPTER I

INTRODUCTION

A. Background of the study

English is important for the Indonesian in order to face the
development of the world. It has also been an obligatory subject to Indonesian
learners from elementary school up to university. All people know that
English is international language and many countries use English as their first
language. In study English, the students should have four language skills such
as listening, speaking, reading and writing. There are also language
components; vocabulary, spelling and structure. Those are the important
components that must be balanced each other.

Besides vocabulary and spelling, structure is the important component
learning english. We know that structure connects comprehension level about
grammar and all of the structure form in using sentences to our
communicative expression properly. It is widely known that structure is one
of English elements. In English words have been traditionally classified into
eight lexical categories or parts of speech (and are still done so in most
dictionaries) like as noun, pronoun, adjective, verb, adverb, preposition,
conjunction and interjection. Noun become an important material that
should be mastered by elementary student. Because almost 75% material at

fourth grade of elementary school is about noun. Noun is devided into two



forms, they are singular and plural noun. The using of singular and plural
noun in a sentences, will influence to the choosing of the proper verb or to be
will be used in the sentences. Unfortunately, the student get difficulties in
using plural noun. Based on the write pre-survey test at March, 21, 2012, there
In are many students still have difficulty in leaming Plural Noun. It is proven
by the low result that‘ they have got based on the minimum requirement
criteria (KKM) of 6.00.
Figure I :
The result of the pre survey of plural noun test

in SD N | Kedaton Satu East Lampung
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The charts above represents the students have answered the test about
plural noun. The red color describes that there are seven students got the score
<50 (in the low category) in plural noun test. In the yellow color describes
about there are four students got the scores about <60 or about 29.73% (in the

average category) in plural noun test. And in the dark blue color describes



about only one student got the scores about >60 or about 16.22% (in the high
c'ategory) in plural noun test. It means that 54.05% of students in SDN 1
Kedaton Satu East Lampung have low ability in plural noun competence. And
also this case is influenced by they are teaching and learning process.
Therefore the research on analysis of plural noun material in the five graders
of the SDN 1 Kedaton Satu East Lampung becomes interesting.

English grammar will be easier to be received, understood by the
students and in the students’ writing if -the teachers use the suitable method.
One of the teaching methods that can be used in grammar subject especially in
plural noun subject is Grammar Translation Method (GTM). Grammar
Translation Method (GTM) seems suitable in grammar learning because by
using GTM the class will be taught in the students’ native language. GTM
also provides students with good mental exercise with helps develop student’s
mind. So by using GTM the Plural Noun learning in the class will be easier to

be understood.

. Problem Identification

Based on the background above, the researcher would like to identify
the problem as follow:
1. The students have difficulties in memorizing and pronouncing the

plural noun.



_ 2. The students have low ability in comprehending the meaning of
sentences.
C. Problem limitation
Since there is a great number of grammatical discussion, it is
impﬁssiblc to discuss all about it, therefore the researcher will only investigate
about “Increasing the ‘Students’ Mastery on Plural Noun th:ou-g-h Grammar
'l'__'ranslatiﬂn Method.” The subject of this research will be the students at SDN
I Kedaton Satu East Lampung in the academic year of 2011/2012.
D. .Pruhlem Formulation
Based on the problem above, the research would like to identify the
- problems as follow:
1. Will the use of Grammar Translation Method (GTM) increase
the students’ plural noun mastery at SD N 1 Kedaton Satu east
Lampung in Academic year 2011/20127
2. Will the use of Grammar Translation Method increase the
students’ enthusiasm in learning process at SD N 1 Kedaton Satu
east Lampung in Academic year 2011/2012?
E. Objectives and Benefits of the Study
1. Objective of the study
In line with the formulation of the problem, this research aims to

know whether Grammar Translation Method (GTM) can increase the



students’ Plural Noun mastery and students’ activities during learning
process or not.
2. Benefit of the study
a. For the teacher
1. To give information to English teacher if Grammar
Translation Method (GTM) can be effective to 'iﬁcrcase the
students’ learning plural noun material.
2. To help the English tea{-:hers in finding an appropriate method
to handle student’ learning plural noun material.
b. For the students:
. To motivate the students to master the learning plural noun.
2. To improve the result of the student learning.
¢. For the school
This research can be as information to improve learning
English in the future.
d. For the researcher

To information for further research with certain interest.
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CHAPTER II

REVIEW OF RELATED THEORIES

A. Theoretical Review

1. Concept of Grammar

Grammar should be taught inductively. There may never be an explicit
grammar rule given.' The grammar and vocabulary that the students learn
follow from the function, situational context, and the roles of the
interlocutors.”

Grammar is the native speaker’s mental knowledge on how to produce
and interpret a sentence they use in their daily communication.® From the
statement Sanggam Siahaan, the writers try to assume that Grammar is
knowledge of someone to produce and interpret a sentence in daily
communication. Everyone has different knowledge on produce and interpret a
sentence to communication. This differences’ make someone different two
other.

We introduce grammar which can easily be explained and presented.’
From the statement Jeremi Harmer the writer concludes grammar should be

taught by an easy word so that students are also easy to understand.

! Diane Larsen-Freeman, Technigues and Principles in Language Teaching, Oxford University
Press, New York, 1986, p.23

2 Ibid, p.130

? Sanggam Siahaan, Issues In Linguistics, Graha [lmu, Yogyakarta, 2008, p.23

4 Jeremy Harmer, The Practice of English Language Teaching, Addison Wesley Logman Limited,

Cambridge, 1991, p.25



From some of the above explanation, the writer tries to conclude that
grammar is the study of how words and their component parts combine to
form sentences and about structural relationship in Language or in language,
sometimes including pronunciation, meaning, and linguistic history.

2. Concept of Plural Noun
a. Definition of Plural Noun
Noun consists of things in the world, including people, animals,
inanimate things, places, evcnts;, qualities and states. Nouns have
singular and plural forms. Plural noun means more than one item.
Examples of plural nouns are beds, boys, girls, books and cats. They are
created by adding a letter 's' to the end of a word or by adding 'es’.* Such
as in churches, boxes or witches. While singular means one item.
Sometimes we use a plural noun for one thing that has two parts.
For example:
- Trousers (two legs) also jeans/tights/shorts/pants.
- Pajamass (top and bottom)®
b. Plural Noun Forms

a. Regular Plurals

® Moh. Kusnadi.Exellen English Grammar, Bintang Usaha Jaya, Surabaya, 2011, p.27
¢ Raymond Murphy, English Grammar, Bumi Aksara, Jaammar in use, Cambridge University press,
1994, p.15



= The plural form of most nouns is created simply by adding the
letter s to the end of the word’. For example: apple - apples, door
— doors, bag - bags.

- Nouns that end in -ch, -x, -s, -sh, or z. The plural is formed by
adding 'es' to the end of the word. For example: church - churches,
box - boxes.

- Nouns that end in a single -z, the plural are formed by adding 'zes'
to the end of the word. For e:rampfe: quiz — quizzes.

- Most nouns ending in -o preceded by a consonant also form their
plurals by adding 'es'. For example: potato - potatoes, tomato —
tomatoes.

- Nouns ending in a consonant -y, drop the y and add ‘ies’. For
example: party - parties, lady — ladies.

- Most nouns ending in -f or -fe, drop the f and add 'ves'. For
example: calf - calves, wolf — wolves.

- Most words ending in -is, drop the -is and add -es. For example:
crisis - crises, hypothesis — hypotheses

b. Irregular Plurals
There are many common nouns that have irregular plurals. Many
common nouns connected with human beings seem to be irregular. For

example: child — children, person — people, man — men, woman —

’ http://grammar.ccc.commnet.edw/grammar/nouns. htm



women. Other irregular. common nouns are: foot — feet, mouse —
mice, tooth — teeth. Some nouns have identical plural and singular
forms, althﬂlugh they are still considered to have a plural form. For
example: fish - fish, sheep — sheep, species — species.
c. Foreign Nouns
One form may be preferred over the other, or each 'fc;rnn may

have its own definition (May use foreign or English plural forms).

Foreign Singular | Foreign Plural English Plural
Syllabus syllabi (preferred) syllabuses
Census Censuses
Index indices (math) indexes (books)
Criterion criteria (preferred) criterions
d. Numbers

Numbers expressed in figures from their plurals by adding s.

Singular Number | Plural Number

7 s

1960 1960s

Numbers expressed in figures from their plurals by adding s,

Singular Number | Plural Number




Forty

Forties

Three

Threes

e. Letters

10

Capital letters from their plurals by adding s to avoid

confusion, add an apostrophe before the s to the plurals of A I, M, and

U. To avoid confusion in meaning, all lowercase letters from their

plurals by adding an apostrophe and s.

Singular Letter Plural Letter
D Ds
A A’s
I I's

3. History of Grammar Translation Method

Orrieux, C. says that Latin and Ancient Greek are known as “dead

languages”, based on the fact that people no longer speak them for the

purpose of interactive communication. Yet they are still acknowledged

as important languages to learn (especially Latin) for the purpose of

gaining access fo classical literature, and up until fairly recently, for the

kinds of grammar training that led to the “mental dexterity” considered

so important in any higher education study stream.
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Howatt in his book, points out The Classical Method (Grammar
translation Method) was originally associated with the teaching of Latin
and — to a much I*esser extent — ancient Greek.

The aim of teaching Latin and Greek was (and is) obviously not so
that learners would be able to speak them. The aims were/are rather to
develop: |

e Logical thinking

* Intellectual capacities tul attain a generally educational and

civilizing effect

* An ability to read original texts in the languages concerned, at

least in the better learners.

Interestingly, Howatt also states: “Grammar and Translation are
actually not the distinctive features of Grammar and Transaltion, since
they were already well-accepted as basic principles of language
teaching. What was new was the use of invented, graded sentences
rather than authentic literary texts in order to make language learning

easier.”

¥ Howatt, The Empirical Evidence for the Influence of Li in Inter Language, Latin and Greek,
Cambridge, 1984. P. 98

? Ibid, p. 131
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4. Concept of Grammar Translation Method

In the teaching language, the teacher as the guider should prepares
a generalized set of classroom specifications for accomplishing
linguistics objective; it can be called as method, before she/he gives the
acting in the classroom. There are many methods that can be used by
teacher in the 1eacf1ing; one of the methods which is beliéw;rsd in the
teaching especially in the grammar Translation Method (GTM).

Grammar Translation Matﬁod is a number of methods and
techniques have evolved for teaching of English which maintains the
mother tongue of learners as the reference particular in the process of
learning the foreign languages. It can be used by teachers because the
phraseology of the target language is quickly explained. Translation is
the easiest way of explaining meaning or words and phrase from
language into another. Any other method of explaining vocabulary items
in the second language is found time consuming. A lot of time will be
wasted if the meaning of lexical items is explained through definitions

and illustrations in the second language.

In the teaching of Latin and Greek grammar, the first language
teaching method had already done. They used the method to design
people to be able to speak, read and write Latin. The most popular

method that they used was Grammar Method; they used it because the
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method was the effective to teach the language. There were a number of
attempts to improve the teaching of languages. One attempt was
suggested by Meidenger, who advocated translation into the target

language through the application rules of grammar.'°

5. Principles of Grn:?unar Translation Method

The purpose or Grammar Translation Method (GTM) in learning
language as foreign language provides students with good mental
exercise which helps develop student’s mind to learn grammatical of
language. The Grammar Translation Method (GTM) approach to
language teaching has a belief that mental discipline was essential for
strengthening the power of the mind.!" Language leamers are not
expected to be able to use the foreign language for communication easily
in Grammar Translation Method in using.

As a method that helps students mental exercise, there are several
principles that consisted by Grammar Translation Method (GTM). The
principles are, by using Grammar Translation Method (GTM), grammar
rules are presented and studied explicitly. In the class, Grammar is taught
deductively and then practiced through translation exercise, the primary

skills to be developed are reading and writing and hardly any attention is

'* Bambang Setiyadi, Teaching English As A Foreign Language, Graha Ilmu, Yogyakarta, 2006, P.31
" Hery Yufrizal, An Introduction to S econd Language Acquisition, Pustaka Reka Cipta, Bandung,

2008, p. 153rr
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paid to speaking and listening skills because the ability of
communication in the target language is not a goal Grammar Translation
Method (GTM). If the students make mistake in answering the question
or do a task, teacher will correct it to make students produce the right
form of the foreign language, and the goal foreign language learning is
essential is the aBility to understand the text written in ihe foreign
language and mastering the grammar of the foreign language is essential
in order for students to unde;stand the written target language.
Vocabulary is learn from bilingual word lists to make students easy in
learning while in the class, the mother tongue is used for teacher as the
medium of instruction. Finally, to know the students grade and success in

learning, the paramount use of translation exercise is given.'”

6. Prosedures of Grammar Translation Method
‘Although many new method that have been introduced to this day,
the Grammar Translation Method (GTM) remains a standard
methodology for teaching English as foreign language in Indonesia.
There are major characteristics in Grammar Translation Method
(GTM). As Prator and Celce-Murcia who listed the major characteristic of
the Grammar Translation Method. In the learning, classes are taught in

the students’ native language in learning target language and very little

12 Bambang setiyadi, op, cit,. P 34
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teaching is done in the target language. The area which is much
emphasized is vocabulary and vocabulary in the target language learned
through direct translation from the native language in the class. Instead,
readings in the target language are translated directly and the discussed in
the native language and little attention is paid to the content of texts.
Grammar is taught with extensive explanations in the nativ;: language,
and only later applied in the production of sentences through translation
from one language to the others. Aﬁd in the classroom, when teacher uses
Grammar Translation Method (GTM) she/he don’t tend to pay attention
more to the student’s pronouncations."?

The procedures of teaching Grammar Translation Method (GTM)
are simply a combination of activities of grammar teaching and
translation. The teaching begins with English rule, isolated vocabulary
items, and translation. The teacher who will explain the rules in her/his
students’ first language and she/he will use simple words to put into slot
of grammatical rules. The grammar rules are memorized as units. The
teacher will provide the class with other words and the translation. '

When they do any kinds of mistakes, they are corrected and given the

right answer.

'* Douglas Brown, Teaching By Principles: An Interactive Approach To Language Pedagogy, 2001,
p.18-19
¥ Bambang Setiyadi, loc, . cit., p. 36-37
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Grammar Translation Method (GTM) is one of popular method
that requires few specialized skills on the part of teachers. Test of
grammar rules and of translation are easy to considered very important. If
the students make errors or don’t know an answer, the teacher supplies

them with the correct answer.'’
7. Typical Techniques of Grammar Translation Method

Diane Larsen-Freeman, prﬁvides expanded descriptions of some
common/typical techniques closely associated with the Grammar
Translation Method. The listing here is in summary form only.'®

1) Translation of a Literary Passage (Translating target language to
native language)
2) Reading Comprehension Questions (Finding information in a
passage, making inferences and relating to personal experience)
3) Antonyms/Synonyms (Finding antonyms and synonyms for words
or sets of words).
4) Cognates (Learning spelling/sound patterns that correspond
between L1 and the target language)
5) Deductive Application of Rule (Understanding grammar rules

and their exceptions, then applying them to new examples)

15 _arsen Freeman, Diane, Teachique And Principles In Languge Teaching, Oxfort University Press,
1986, p. 12
'® Ibid, p. 13
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6) Fill-in-the-blanks (Filling in gaps in sentences with new words or
items of a particular grammar type).

7) Memorization (Memorizing vocabulary lists, grammatical rules
and grammatical paradigms)

8) Use Words in Sentences (Students create sentences to illustrate
they know the meaning and use of new words)

9) Composition (Students write about a topic using the target
language)

Disadvantages

» The Grammar Translation Method may make the language
learning experience uninspiring and boring,.

» The Grammar Translation Method may also left the students with a
sense of frustration when they travel to countries where the studied
language is used (they can’t understand what people say and have
to struggle mightily to express themselves at the most basic level).
This method neither approaches nor encourages the students’

communicative competence.

8. Using grammar Translation Method in Plural Noun Teaching.
The example of lesson planning of Grammar Translation Method
(GTM) in Plural Noun subject as follows: First, the teacher introduces the

using of Plural Noun then explains the important of plural noun in the
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sentences to the students. Second, the teacher gives an exercise that is

related to Plural Noun which the exercise given is fill in the blank form.

~ The students are asked to work individually and the teacher walks around

and observe the students. Then, the teacher asks to the students to collect
the task and discuss the result buy using the students’ native language. At
the last, the teacher explains more to the students about Plural Noun to

make the students more understand about the subject and the teacher.

B. Hypotheses

The hypothesis of the study are:

1.

By using the Grammar Translation Method, the students will be able to
increase their mastery on Plural Noun at SD N 1 Kedaton Satu east
Lampung in Academic year 2011/2012.

By using the Grammar Translation Method, the students will be interest
in following the class at SD N 1 Kedaton Satu east Lampung in

Academic year 2011/2012.
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A. Object of the study

The object of classroom action research was the Increasing the student
mastery on plural noun through Grammar Translation Method. The writer has

chosen the class because most of the students were low ability especially in

CHAPTER 111

RESEARCH METHODOLOGY

plural noun material.
Table I
The subject of the research
Sex
No | Class Male Female Total
1 v 7 5 12

B. Location setting and Action subject

This research had been conducted at SD N 1 Kedaton Satu. The elementary
school was located on East Lampung. The numbers of the teacher were 12
teachers, one school guard and the total students from the I until VI classes are

102 students. And the subject of this research was students of SD N 1 Kedaton

Satu East Lampung.

19
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C. Action Plan
a. The concept of Class Action Research
According to Jean Mc Niff explains that action reserch is more than
just doing activities.'” That is Form of practice which involve data gathering,
reflection on the action as it is presented through the data, -generating
evidence from the data, making claims to knowledge based on conclution
drawn from validated evidence. Suha;'simi Arikunto states that Classroom
Action Research as a research that done in the class.'®
b. The goals of Classroom Ation Research
1. To improve teaching process. Classroom Action Research (CAR) is
astrategic way to improve education service specially in teaching
process.
2. Developing teacher’s skill based on the problem faced by the teacher
in the class.
3. Developing the situation in learning process.'”
¢. The characteristics of classroom action research (CAR)

1. Specific purpose CAR is to develop the quality of process and

learning achievement.

7 Jean MeNiff with Jack Whitehead, Action Research: Principles and Practice, University Press,
London and New York, 2002, p.16 ‘

™ Suharsimi Arikunto, Suhardjana, Supardi, Penelitian Tindakan Kelas, PT. Bumi Aksara, Jakarta,
2004, hal.. 2 .

" Wina Sanjaya, Penelitian Tindakan Kelas, Kencana Predana Media Group, Jakarta, 2011, p.32
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2. CAR is started from the problem faced by teachers during teaching-
learning process. Started from planning, action, observation until
reflection, the teacher is the actor.

3. The focus of research is learning process.

4. The teacher have responsibility and the result of ACT is on the
teacher. ‘

5. ACT is done suitable with learning program (syllabus).?°

d.  The strengthness when the teacher daf;ag the classroom action research

1. They do not need to leave their workplace.

2. They can get the result from what they have planned.

3. If the treatment done the respondent get the result from the treatment.
These point can not be met in other research.’'In this classroom
action research the writer would like to conduct the research in
cycles. Each cycle consist of: planning, action, observation and

reflection. Here in the step classroom action research design:

2 1bid. p.33
a Sukag]i_ Metodologi Penelitian Pendidikan, PT. Bumi Aksara, Jakarta, 2003, p.201
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Planning %
Reflection Cycle I Action
% Observation <:D
__:> Planning %
Reflection Cycle I1 Action
Ohservation 45

p -
>0
Picture I Spiral Classroom Action Research®
a. Planning
Planning was the first step in each activity. Without planning the
activities that the writer does would not focus. The planning will be
reference in doing action. Here in the step that the writer could make in
planning.
1. Prepared the material
2. Prepared the source of learning
3. Prepared the format of observation sheet

4. Prepared the format of value

2 gy harsimi Arikunto, Suhardjana, Supardi, Penelitian Tindakan Kelas, PT. Bumi Aksara, Jakarta,
2004, hal.. 16
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b. Acting

After finished the planning, the leamning process would done in
class four of SDN 1 Kedaton Satu. Related to the schedule in this class
every performance 2 x 35 minutes, the write has done the research in
cycles. In the each cycle the writer did the implementation in 3

performances.

Table II: The plan of the performances

CycleI | Performance Activity

- Prayed and greeted the students
Warm-up - Checked the attendant list

- Asked the students condition

Presentation - Chosed the appropriate with the material going

to be taught.

Practice - Introduced what Plural Noun is?

- Presented the material by using Grammar
Translation Method to teach Plural Noun.

- Presented picture the students some picture

Follow-up about plural noun.

- The students paid the attention to the picture.

- The teacher asked the students to Plural Noun by

using Grammar Translation Method.
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Evaluate

When the students made mistake, the teacher
repeated the commands.

The students made read the word about plural
noun in the picture with the meaning in
Indonesian Language.

The teacher asked to the students .to answer
some question related to the topic.

The tcache;r gave the conclusion of the material,
Assiggned homework for the students.

Greeted for the student.

¢. Observation

Observation can be defined as the selection, alteration, recording, and

encoding a series of behavior and mood related to the organism in

accordance with the objectives of the empirical. >

In this research the observation has been in learning process related

as the schedule. The observation has done to collect the data. The data

were taken from during the learning process by observer as collaborator.

B Edi Kusnadi, Metodologi Penelitian,Metro:Ramayana Press dan STAIN Metro, 2005, p.119
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d. Reflection

The fourth step reflection, by reflecting the researcher has known the
strength and weakness from the action. The researcher used the data for
evaluation to make improvement for the next cycle.

D. Data Collection Method
In collecting data write will use the following steps:
1. Test

Test is a series of questions or questions used to measure the skills,
knowledge, intelligence, ability or talent possessed by individuals or
groups.*

The writer used test as data collection method to measure the
Grammar Translation Method in making Plural Noun. The writer
measured the Plural Noun by used pre-test and post test.

a. Pre test

Pre test has purpose to know the students’ Plural Noun mastery before
they are given treatment. The kinds of test are multiple choices. The

total numbers of items were 20 items. The score of each item were 5,

so the total scores 100.

* Edi Kusnadi, /bid. p.105
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b. Post test

The post test had been done after the treatments. After having the
treatment, the student would have a post test. The form and the
procedure of the post test were the same as pre test.
2. Observation
The research used observation as data collecting technique to
observe the activity whether the sﬂdcnts give attention more in learning
process. The students’ activity are observed and noticed by the researcher.
The researcher also wants to know the school history, which are the first
headmaster and the teacher’s activity in the classroom.
3. Documentation
Documentation is a method used to get information from written
source or documents like books, magazines, regulation, and note of
meeting and daily report.”® The outlines of documentation was used to
know and data the sum of teacher, official employed, and Students at SD

N 1 Kedaton Satu East Lampung,.

» Edi Kusnadi, /bid. p.119
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4. Field notes

To collect the data accurately, the writer uses the field notes. It will
make the data analyzed simpler.

Generally, the field note is divided in two kinds they are
descriptive field note and reflective field note, '° The descriptive field note
get by doing obse:wétion, interview or document. The reﬂe:cti';rs:: field note
is perfecting form of descriptive field data. This note has been prepared
systematically and given interpretz;tiun by the research. Based on the

statement the writer will use observation and interview.

E. Validity and Reliability

Validity in CAR is needed to get the data and information that can be
accounted for the truth. Data validity in this research was done through two
things. They were (1) democratic validity, it is where the researcher is given a
chance to collaborate and receive suggestion from related parties; and (2)
dialogic validity, it was where the researcher and the collaborator discuss
about the action they do.""

The instrument validity of this research was done by content validity
and construct validity. Content validity was done to know what the items of

the instrument can describe the indicator of the variable. The researcher

1° Bambang Setiadi, Metode Penelitian untuk Pengajaran Bahasa Asing (Yogyakarta: Graha Ilmu,

2006) p. 250 ¥
"' Wina, /bid., p. 41-43
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consulted every instrument to the judgment experts, and the teacher in field.
Construct validity refers to whether the instrument actually reflect the true
theoretical meaning of a concept.

In Classroom Action Research, to keep the reliability degree of the
research result, the researcher can serve the real data.'?

F. Data Analysis

This CAR used qualitative and quantitative data analysis technique. In

this research, the researcher applied lﬁiles and Huberman Model to analyze

the data.

Figure 2. Analysis Components of Miles and Huberman Model”

- e -
ar - am
o -, oo T

, Dala collection g Data .,
.. o : display
.. B *’
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Data analysis by Miles and Huberman model conducts the following steps:

1. Data collection is the step when the researcher gathers all data which are used to

complete the research.

2 Wina, Ibid, p. 44
13 Sugiono, Metode Penelitian Pendidikan, (Bandung : Afabeta, 2010) p.338
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2. The researcher reduces the data he had gotten by clarifying the homogeneous
data and codifying or choosing specific things.
3. To display the data, the researcher will describe the data had been clarified
suitable with the problem.
4. Lastly, the researcher verifies his research by making conclusion of data
findings. ‘
The analysis of learning result will be conducted by taking the means of

the pre test and post test. The formula is:

e g
N
Explanation:
X = Average score.
¥ X = Total students score.
N = Total number of students."

The researcher will compare the score in every cycle, to know the
increasing of the students’ mastery.

G. The Indicator of Success

The indicator of success in this research is based on both the process and

the result of the research. From the process, the students of class IV were

supposed to be success in learning if:

14 Burhan, Gunawan, Marzuki, Statistik Terapan, (Yogyakarta: Gajah Mada University,
1999), p. 64
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- 70% of the students can learn in group actively.

- 70% of the students can develop collaborative work one another.

. 70% of the student can construct, contribute, and share knowledge and
experience one another.

. 70% of the stude:nts_:an complete the tasks on time.

- 70% of the students can manage the time for learning effectively and

efficiently.
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CHAPTER IV
RESULT OF THE RESEARCH
In this research, there is increasing in students’ plural noun through grammar
translation method. It can be seen from the explanation in the cycle I and cycle II

below:

A. Description of the Research
This research was done in two cycles, since the research indicators had been
reached at the second cycles. Starting from the first cycles was done in 28"
June 2012, then the second cycle in 5% July 2012, Each cycle consisted of
planning, acting, observing and reflecting.
a. Cyclel

Cycle 1 was divided into planning, action, observation, and
reflection. Nevertheless, before the process of cycle writer is doing, the
researcher conducted the pre-test score for to know the student’s score
early and it is used as comparison score with post test. The result of the

students’ pre-test score can be explained, as follow:

Table 3
Students score at Pre-test
No Name Score Pre-test
1 AG 45
2 AN 40
3 AN’ 25
4 IN 80
5 MU 35
6 OK 35
7 PU 50
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8 RA 55
9 TO 45
10 {WD 75
11 | YN 65
12 | ZA 30
Total 580
Average 48.3%
- Table 4
The Frequency of Students’ Score at pre-test
No_| Students’ score | Frequency Percentages (%)
1 |80-100 ] 83 %
2 |60-79 2 16.7 %
3 |00-59 9 75 %
Total 12 100%

32

The table above shows that there is one student who got 80 — 100
and just two students got score 60 — 79. And nine students gave low score
0 — 59. The complete students were the students who fulfill the minimum
standard at SD N | Kedaton Satu at has the score 60. So writer could
compare that the success students were less than the unsuccess students,
And from the result pre-test, the writer got the average of 48.3%, the result
was unsatisfactory. It was the reason why the researcher used the grammar

translation method as the method to increase the students’ plural noun

mastery.
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1)  Planning

In the cycle the researcher and collaborator (Amas Ginanjar S.Pd)
would like to made and discuss about the lesson plan. Before the
researcher and collaborator made a lesson plan, they identified the
problem in the classroom. Based on the teacher’s experience and result
of plural noun test in SD N 1 Kedaton Satu, He cnncluﬂ::d that the

problems that faced by students as follows:

1) Many students still could not get the general and specific
information from the plural noun although the teacher had
explained it.

2) Many students did not have a big enthusiast in the following

lesson.

Based on the result of pre-test score, the researcher has identified
and found the problem after taking the student’s pre-test score.
Therefore, the researcher directly prepared the lesson plan such as; the

material, task and evaluation for the second meeting.

2) Action

The first and the second meeting were conducted on June 28,

2012. It was opened by praying, greeting, checking the attendance list
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and asking the condition of the students. The researcher as the teacher

directly gave the material about plural noun,

Firstly, the teacher set lesson in plural noun that the example of
sentence “/ have some cherries” and “The baby got the new teeth”. It
is done by guidin_g the student’s word or sentence at least t_luee or four
times. The teacher was explaining the first about plural noun
according the sentence “I have some cherries”. About the last word
(cherries) is regular plural. Nouns ending in consonant —y drop the y
and add “ies”. Then, the teacher was explaining the second form
according sentence “The baby got the new tooth”. In the last word
(teeth) is irregular word. Many common nouns connecting with human
beings seem to be irregular. For example other irregular common

nouns are foot-feet, mouse-mice and etc.

Secondly, the teacher was asking the students to make a sentence
and write in whiteboard. Some students wrote at the whiteboard using
plural noun sentence “I like party”, “I have a mouse”. The teacher was
asking to students read the sentence and asked to other students
whether the sentence was true or not, and asked to student to fix the
sentence. The students tried fix the sentence being “I like parties”. The

teacher asked the students to given applause and always given

motivation.
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After that, teacher was trying to explain the way to choose the
word to make the true sentence using plural noun. I need two boxes.
Noun that ending in —ch, -x, -s, -sh, or —z. The plural is formed by
edding ‘es’ to the end of the word. The teacher asked students

analyzed word by word.

Then, the teacher was asking the students to make small groups,
consists of three or four students. And than the teacher using grammar
translation method to telling one by one exercise. Teacher asked each
group to discussion the correct answer and wrote in whiteboard. The

teacher analyzed the answer with the students and gave the score.

At the end of the meeting, the teacher gave the post-test which
consists twenty exercises, five multiple choices and five essay.
Teacher was asking the students to finish them individually. Thirty
minutes to done twenty exercises. Before the closing teacher asked the

students to study at home and always gave motivation.

3) Observing

In observation of the teacher’s action, the researcher presented
three meetings in cycle I of learning to find information of plural noun
lesson. The researcher explained plural noun and the strategy which

can be used to write it. Although the researcher had explained the



36

plural noun but the students still confused and get difficulty to using it.

The students who got score more than 80 in pre test cycle 1 only 1

students of 12 students.

In the third meeting the students began active and interested in

teaching learning process. In the post test of cycle 1 only 6 students of

12 students who got 70.

Table 5

Students’ score at Pre-test and Post-test Cycle I

No Name Score Pre-test Score Post-test
1 AG 45 75
2 AN 40 65
3 AN’ 25 50
4 IN 80 95
5 MU 35 65
6 OK 35 60
7 PU 50 60
8 RA 55 75
9 TO 45 75
10 WD 75 90
11 YN 65 85
12 ZA 30 60

TOTAL 580 855
AVERAGE 48.3 _50
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Table 6

The Frequency of Students’ Score at Pre-Test Cycle I

No Students’ Score Frequency Percentage (%)
1 20-29 1 8.3 %

2 30-39 3 25 %

3 40-49 3 25 %

4 50-59 2 16.8 %

S 60-69 1 83%

6 70-79 1 83 %

T 80-89 1 8.3 %

8 90-100 - -

Total 12 100 %

Student’s Participants: 100 %

The students” mastery on plural noun can be seen in table 5.
Table 5 showed that there were no students who gained 90-100 there
were 1 student (8.3%) gained score 20-29, 3 students (25%) gained
score 30-39, 3 students (25%) gained score 40-49, 2 students (16.8%)
gained score 50-59, 1 student (8.3%) gained score 60-69, 1 student
(8.3%) gained score 70-79, and 1 students (8.3%) gained score 80-89.
The highest score in pre test cycle 1 was 80 and the lowest was 25.
The average score was 48.3 and only 2 students (16.6%) who success

got score more than 70.

It showed that the result of students’ mastery on plural noun in
the pre test cycle 1 was unsatisfactory. Because the criteria of students

were successful in mastering material was students who got minimum
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score of 70 and the class can be said success in achieving the material

if 85 % of the students in the class got score at least 70.

Table 7

The Frequency of Students’ Score at Post-Test Cycle I

No Students’ Score Frequency Percentage (%)
1 20-29 - ~

2 30-39 - -

3 40-49 - 5

4 50-59 1 83%

5 60-69 5 41.7 %

6 70-79 3 25 %

7 80-89 1 8.3%

8 90-100 2 16.7 %

Total 12 100 %

Student’s Participants: 100 %

The students’ mastery on plural noun can be seen in table 7. Table 7
showed that there were no students who gained 20-29, 30-39. 40-49 there
were 1 student (8.3%) gained score 50-59, 5 students (41.7%) gained score
60-69, 3 students (25%) gained score 70-79, 1 student (8.3%) gained score
80-89 and 2 students (16.7%) gained score 90-100. The highest score in post
test cycle 1 was 95 and the lowest was 50. The average score was 71.25 and

only 6 students (50%) who success got score more than 70.

It showed that the result of students’ mastery on plural noun in the post
test cycle 1 was unsatisfactory. Because the criteria of students were

successful in mastering material was students who get minimum score of 70
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and the class can be said success in achieving the material if 85 % of the

~ students in the class got score at least 70.

In doing the research the researcher also observed the students

activities, there were:

Pay attention to the teacher’s explanation

Able to answer the teacher’s questions

Able to respond the task exercises

1.

2.

3.

4. Active in the group

5. Interested to ask to the teacher
Scoring:

Score 1, with percentage 20 %

Score 2, with percentage 40 %

Score 3, with percentage 60 %

Score 4, with percentage 80 %

Score 5, with percentage 100 %

Table 8

The Percentage of Students” Activity at Cycle 1

No Name Number of Students Percentage
Activities
1 AG 3 60 %
2 AN 3 60 %
3 AN’ 2 40 %
4 IN 5 100 %
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5 MU 3 60 %
6 OK 2 40 %
7 PU 4 80 %
8 RA 4 80 %
9 TO 3 60 %
10 WD 5 100 %
11 YN 4 80 %
12 ZA 2 40 %
Total 40 66. 7 %

The students’ activity in learning plural noun can be seen in
table 8. This data explained that many students had low motivation in
learning plural noun because many students still confuse in learning
plural noun that given full English. It was caused their learning

English was low.

4) Reflecting

Based on the result of cycle I, it can be seen that most of
students got difficulties in answering the questions about plural noun.
It happened because the students still confuse what was plural noun
although the teacher had explained it. In the end of cycle I the result of
the students’ activities increased from first meeting until next meeting.
The students’ score also increased from the average in pre test 48.3
and the average in post test 50 but it was not fulfill The Completeness

Standard (KKM) at least 85% students must get > 60. In cycle 1
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showed that only 6 students (50%) who got score more than 60. It was

not fulfill the KKM.

Based on the analyzing of learning process, the researcher

concluded that this research should be continuing in cycle I1.

b. Cyclell

Cycle II are similar to cycle I, it was divided into planning, acting,

observing, and reflecting. It will explain more detail as follow:

1) Planning

Based on observation and reflection in cycle I, it showed that
cycle I is successfull, but the researcher was satisfied. Therefore, the
researcher and teacher tried to revise the several problems that
appeared in cycle I and arranged the planning for continuing in cycle
I1. The researcher prepared the lesson plan such as the material, media,

task, and evaluation for the first meeting and time allocation.

2) Acting
The implementation of this cycle was doing on two meetings.
This meeting was done on July 5, 2012. This meeting was opened by

greeting, checking attendance list, and motivating the students.
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The researcher as the teacher gave material about plural noun
that more explained to detail from Irregular plurals, regular plurals,
numbers, plural nouns “a pair of”, and foreigh nouns which in cycle I.
From it, the researcher hoped that the students would be understood
and able to developed their plural noun mastey. At firstly, the teacher
was writing the sentence at the whiteboard “J have 123s ﬁ;:per "and “I
need glasses " teacher was asking the students to read the sentence and
explained again about plural ﬁoun. In plural noun also used numbers

and plural noun a pair of.

Secondly, the teacher asked the students to more understand the
plural noun, and then discuss exercise about plural noun “my mother
needs some potatoes”. Teacher asked to students where plural noun in
the sentence is? Potatoes is regular plurals. And than teacher write the

sentence in whiteboard.

Then, the teacher was asked the students to make small groups
again like at the cycle I. Cycle II the students more conducive because
the teacher used grammar translation method to telling exercises.
Teacher asked each group to discussion the correct answer and wrote

in whiteboard. The teacher analyzed the answer with the students and

gave the score according plural noun form.
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When the time is over, the students tried to conclude the learning

process at the day. After it, the teacher gave homework and motivated

to them.

The second meeting was conducted on July 6, 2012, it is the
post-test day. Model of test are multiple choices and essay that consist
of twenty exercises like the Post-test cycle I, asked students to finish

individually.

3) Observing

In observation of the teacher’s action, the researcher presented
three meetings in cycle II. The researcher explained plural noun and
the strategy which can be used it. It was expected able to help students
to get information the pattern of the plural noun easily. In this cycle
the students were seriously following the class. They interested in find
out something important in the sentences. It can be seen from the
increasing of students score from post-test II in cycle II. In the post-

test all students got score more than 70.

Table 9

Students’ score at Post-test I and Post-test II at Cycle I1

No Name Score Post-testI | Score Post-test I1
1 AG 75 85
2 AN 65 80
3 AN’ 50 65




| IN 95 100
5 MU 65 75

6 OK 60 65

7 PU 60 75

8 RA 75 80

9 TO 75 75

10 WD 90 100
|11 YN 85 100
12 ZA 60 65
TOTAL 855 965

AVERAGE 71.25 % 80.4 %
Table 10

The Frequency of Students’ Score in Post-Test II at Cycle 11

No Students’ Score Frequency | Percentage (%)
1 20-29 - -
2 30-39 & -
3 40-49 - -
4 50-59 = -
5 60-69 3 25%
6 70-79 * 25 %
7 80-89 3 25 %
8 90-100 3 25 %
Total 12 100 %

Student’s Participants: 100 %

The post-test was given to see the students’ mastery plural noun
through Grammar Translation Method in cycle II. The researcher gave the
post-test at the end of cycle Il. It was done to know whether
improvements of students score in this cycle. The table above showed that
the result of post-test fulfill the criteria of The Completeness Standard
(KKM) where 100 % of 12 students get score > 60. The result of post-test

showed that the highest score was 100 and the lowest was 65. The
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average score was 80.4 %. It showed that they were successful in teaching

learning process because 100 % students get score more than 60.

Table 11

The Percentage of Students’ Activity in Post test IT at Cycle 2

No Name Number of Students Percentage
Activities
1 AG 4 80 %
2 AN 4 80 %
3 AN’ 3 60 %
4 IN 5 100 %
5 MU 5 100 %
6 0K 3 60 %
(i PU 3 100 %
8 RA ) 100 %
9 TO 4 80 %
10 WD 5 100 %
11 YN 5 100 %
12 ZA 4 80 %
Total 52 86.7 %

In the post test of cycle 2, the students’ mastery in learning plural noun
was increase. It can be seen from table. This table showed that all of students
had high motivation and enthusiast in learning. They understood the material

that had given and Grammar Translation Method can increase their mastery

on plural noun.
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4) Reflecting

Based on the percentage of students’ activity in cycle 1I, it can be
inferred that the result of cycle II was success. The researcher felt satisfied:
about the result of the research. It can be seen from the students’ score and

activities. The students’ score and activities in cycle II were better than in the

cycle L

The students’ score increase in cycle II, in the pre-test of cycle I the
average score was 25, the students’ were success 16.6 % (2 students) and the
students who were not success 83.4 % (10 students). In the post-test was
gotten average 80.4, 100 % of 12 students got score more than 60. It was

fulfill the Completeness Standard that 85 % of the students in class got score

at least 60.
Based on the result above, the researcher concluded that this research
is successful and would be not continued in the next cycle.

B. DISCUSSION

In this session, the researcher will discuss the interpretation of the result of the

research. The researcher would like explain the result score by comparing the data,

as follow:
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1.  Students Result Data

The student’s activities data is gotten from the percentage of active
students on observation sheet. The table improvement of it as follow:

Table 12
Table of the Percentage of Student’s Active in Cycle I and II

No. Criteria CycleI | CyclelI
1. | Student activity 40 52
Percentage of .active
& ohiidsiits 66.7% 86.7%
Source : Table of the Result of Observation Sheet,

Based on the data above, it can be concluded that students felt
comfortable with the learning process. Firstly, there are many students felt
uncomfortable with the method of the teacher uses. It looked on the result of
observation sheet when cycle I that are 40 with 66.7 %. In addition, the result

of observation when cycle II are 52 with 86.7 %.

2. The Result of Cycle I

In cycle I, English leaming process was successful, whenever the
student’s average score is low. Nevertheless, there is an improvement score of

the students post-test I than pre test score. This is the table of illustration score

in cycle I, as follow:
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Table 13
Table of the Result Score of Student’s Pre-test and Post-test |
No | Name | Fre-test | Post-test | Increasing | Increasing
Score Score score percentage mate
1 |AG 45 75 30 66.7 Increase
2 | AN 40 65 25 66.6 Increase
3 | AN 25 50 25 100 Increase
4 |IN -80 95 15 0.01 Increase
5 | MU 35 65 30 85.8 Increase
6 | OK 35 60 25 78.1 Increase
7 | PU 50 60 10 0.02 Increase
8 |RA 55 75 20 36.3 Increase
9 | TO 45 75 30 66.7 Increase
10 | WD 75 90 15 20 Increase
11 | YN 65 85 20 30.8 Increase
12 | ZA 30 60 30 100 Increase
Total score 580 855 - = Increase
Highest score 80 95 = - Increase
Average 48.3% 71.25% - 4 Increase
Lowest score 25 50 = " Increase
Source : Table of the Result Score of Pre-test I and Post-test [

In this research pre-test and post-test was individually. It was aimed at
knowing the ability of the students before and having a treatment. From the
result of pre-test and post-test, it is known that there was an increasing from
the students result score. It can be seen from the average 48.3 % becomes
71.25 % from the analysis conducted by researcher, the students’ result in pre-
test show that most students had difficulties in plural noun. They were

confused when they wrote a sentence because the researcher only gave a little

explanation.
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Beside, from the pos-test cycle [ score, it can be seen that there was
increasing because the writer had given more explanation about the problem

in pre-test and enough examples about writing plural noun.

3.  The Result of Cycle IT

In cycle I, process of teaching, and learning stay on climax situation,
there are very grateful progresses of students. Here are the result score of
student’s post-test 1 and post-test II '

Table 14

Table of the Result Score of Student’s Post-test I and Post-test [1

ro | T | e
No | Name test Smsre . P £ Note
Score I I

1 | AG 75 85 10 13.3 Increase
2 |AN 65 &0 25 38.4 Increase
3 | AN’ 50 65 15 7.50 Increase
4 |IN 95 100 5 5.27 [ncrease
5 | MU 65 75 10 6.50 Increase
6 | OK 60 65 5 3.00 Increase
7 | Y 60 73 15 9.00 Increase
g8 |RA 75 80 5 3.75 [ncrease
9 | TO 75 75 0 0 Constant
10 | WD 90 100 10 11.1 Increase
(11 | YN 85 100 15 12.7 Increase
12 | ZA 60 65 3 3.00 Increase
Total score 855 965 2 - Increase
Highest score 95 100 . = Increase
Average 71.25% | 80.4% . - Increase
Lowest score 50 65 - = Increase

Source: Table of the Result Score of Post-test [ and Post-test 11
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4.  The Comparison of Pre-test and Post-test |
Based on the explanation above, it can be inferred that, there was an
increasing the students’ mastery on plural noun through Grammar Translation

Method. There is progress from 483 to 71.25 and to 80.4 The researcher

shows the graph of the result pre-test, post-test 1 and post-test II, as follow:

Figure 3

Graph of the Result of Pretest and Posttest

m Series 1 ¢

Pre-test Post-test| Post-test 1l ;

Source: Table of the Resull Score ol Studeni’s Pre-lest, Posi-lest ], and Posl-test [1

Based on the table above, it can be inferred that Grammar Translation

Method can increase the students’ plural noun mastery. It is supported by the

increasing score of the students.



5|w0
=
| L)
b=
[ Fatly] JUH
Al 5
Iwo
ME
TH_ o
(8] i
AT
{ )
2 ME
TR
085
STAIN J
IN JUi
Jur_i' oy
Al SIWG
WO S
ME'HU
TR S REN
D STAW WeA
HAI whY
lSp,.:':'“‘l
;E.}E;ﬂl
ST:"‘J
1M J""rv.,.,,I
LHA‘J,
ES'% Wil
M;

R
SIWOD METi O ST.
MET"C'S AN
RO TAIN JUR
STAIN jﬂﬁ:: ﬁmﬂ
RAI SWO METRO STAN
M (o] Al F
ETANJ RAI
IN URA SIWO
Ju IS
RAa MME
15 M TR STA
Wio ET 0§ IN
T i
TR STANJLF Al S
0 N JORAI gfﬁ NETRO
IWo E s
METRO ludied
OSTAIN pusimoition
; JHR_:= | ME
Rodksutipy TRO
wo ET ST.
ME RO AlM
TRO ST JUR
e AlS
1N A WO
JUR bl
Al L WO t
M

SO
R TA
5IWO METRO gy o
:IWOMET O 5T. INJ RAI
W0 N & A SR SIwo
SIWO M TRO "'mNJUR IS'WFJM
o LETRO il j“ﬂi: SIWO METRO 5
5IW0 METRO STAI SR o EETEG L RA
Mo ﬂETng gulﬁ JURA o METRS i plp: SO M
WO T T J I T 5T, N W0 ET
seen e Shoie o Ak e o
Hl ME;RU S-P‘!N jURAII SIW0 ME‘TI-HC' g:rﬁ*m jUH:f Siwo ME¥HQ gTﬁqﬁ JURAI
e P ST Bl T
WO ETR ETHHJU Al S TR STANJU AlS ETR ST. iyt WO ETR
;*mMET O ST INJ RA| I"-"'«"‘-'3*MET QST IN J RAI WDMET 0s hIHJURNS'mMET 0s
iiwmﬂgﬁg ST jﬁﬁilﬁtmwg e ST jﬁgitgf‘”"w{ eree STAl a0 ieTng STAN 1A
: R TA UR 15 M-RQ TA/ U IS M RO ) J'LIR'S| M 0 TA Umlm
WO bl iy S e INJ RAI SN ETR oo A SThe ETRO ST, IN JURAI S oM
WG METRD STAIN JUHAI SIWO METRD STA'N JURNSWQ METRGSTAlNJ RAI WO MET 03T, INJ RA WO MET 0 ST.
i U 5 M RO A Um'51mm RO AN
WO METRO STAIN e SIWO MET 0 STAN J“Rﬁrs'wa MET 0 STAIN ) RAI SIWG ETR Ay IS Sy Ly Ju
WO METRO oy JURArSI"H"-"G METRO Sl T SIWO METRG STAlR J""RME'WO il M RA WO METRO ST I
I 5 A RO Al JURA SI\I'IK}M 18] ,AlN UR WO
"WGMETHG STAINJURAI 5I1.,.,m,!'-"I|51..Rl3 5TA|N URAI SIWGMETHDS.,NNJ’RM o ETR ST, N JU s METH STA Ju Al SI Iy
I METR'D STHI” JURAI gl ”E+R°$ AN JURAI SIW METRD E_i_ArN JUF‘HI SIWO METHG ST::?N JUM' S!m METHS STAIN JUH"'I‘E wQME
W@DD METRGB AN URA Slwg ME RO TAIN JURA SIWD ME ROS AlN URA SIWG MEmD ST, INJ RAl WO ETR ST, i Juﬂﬁ'*slm ;
R TA JuU IS MTH STA Ju 1S MTR TA Ju 1S M 0 Al Umsim'ﬂe 9 AIN RA 'm“i
o TS il B clipd:] ety b=l SIS Al e ETR Ey bt Sds T Prir M
WDMETRDS A SIWO ME RO b SImME RO S e SIWGMET O ST INJ RAI I'WO ETR iy ﬁrs"-"ﬁ?—* £
isigidde A S RO ST RALE sl R woithi il boiel i pdiads RA b il
-WMET O ST, 1M J RAI WDMET 05 AIN RA IWCI-ME 0S5 N RA WO ET 5T, INJ Al TR STA Ju |5 M
T Ju 15 MTR TA, JUR ISl M RO Al URA EJMME o) iN RA WO f
'MOMETHDS AIN URA SleME RO S AIN RA WO E 0Ss IN A wo ET ST, NJ | TR STA Ju IS M
(5] TA Ju 15 MTRD TA JuU 18 MTRD TA JUHJE‘ M RO -AIN UR 5|mME 05 M =1 WO f
IWOMET 05 1 RA WO ET 5 IN =1 wo ET 5 IM Al WO ET 5T, J Al R S5TA Ju |15 M
R T Ju 15 R TA Ju is M R TA Ju 5 M.F‘.g A URA 5|WDM (o] IN RA WO ;
e VETRO STAIN SORA SWo NETRG STAm A S HETRo STAN S S ETRo Sran SRl St ETRO STAn JURAl S0 "
IWO METRO h JURAIS'WG METRO ian e Iwo METRO STAIN JUR"'*!s"""'U ETR STAIN peploie el peetdin STAIN pirphis M
WO METHC‘ E*rAlN,JUHRiSWUMET 08 AN URA S'WOMET 0 ST, N RA| WO MET asT N J Rﬂlsm ETR ST&NJU Al S M
WO WE ai el pri= s s e S e R ol placr iETRO S W JUBR o
! METRUST’“‘NJ”HAF‘ SEi IN JU NSWMETR Sm”-’un*ls VETRD Loyl o e Eraks oS T M
IWO """IETR':II STA'N JURN SIWO METRG «‘:"-TNN ..luR""I SV -ETPD sTﬁ.iN JURA‘ Sllm METR{J STA;N "‘Uﬂ’mlr Slm METREJ STAIN ‘IU;H::I SIWO ME
'm"“ETR%T”“'NJ”RN S’WO'""'Em%r*""”J R T-\tNJURA'SINDMETR A A SWe RIRD tay et SO B
s e RA“.M:.ET RIAN Al *’.@‘
FWDMETROS“"'N URA i e B Bl Frinrirnt i Eoptrge! skl gy Ro‘”ﬂ JUR hiedy
LI Ju IS M RO TAL JURA WO ET Gs-r‘hi RA WO ET s IN » WO i
imMETRD STATM_, ot S . e e L ot RO THJN"UHA'SIW ME
WO METRGS AN Juﬂﬂl SIWO MET o ! SIWO METHG STAIN PP s STAIN JUMFS'W ME
wo ﬂgr&g STAIN R ol ﬂgﬁg : Qo :;;E;Eg L }'HEA: e ﬁglﬁg STAN j'dggl SIW m
WO METRO STAIN JURA SIWO METRC" s1 " '.I'IETRO STAIN JURAI SIWD ME$R0 ST"““N JURAI Shwo ME
TRTJU'SMHO TSTJI RTJuIS
ImMET ’DSTAINJ RAI Iwo ETR 1 METRGS AlN JURAHS'W METRGETA:NJ RAI 'WME
W ME RO S AIN URA E'WDMET 081 iE RO TAIN URA'S'MMET os AIN URA EIWME
WO MElEQ SP'FN jgﬂp‘: Elwg :::ETES ST -.I*:G g;:‘ﬂ "!HRAi SIWO HETES SE’:IN jSHA: gl-,.,.,“.':r :j;
'ngET 0s AIN RA WO ET ST RO S RN SIWO ET ey S E
lmMETRDS AlN RA Wo ET ST 08 N RA NO 'ET o7 IN Al £
T, Ju 1S M RO Al - TA JUR | 8 M RO Al UR Siy ME
'WQMETHC'S‘“'N RA WO ET ST b s INJ Al WO ET ST N J Al 'S ND
'woMETHC's O WO ETR STA iy I Si ETRO ST | JORA S o
M R TA JUR 'SIWDME o IN ‘0 TAIN URA 'ml'ﬂE 05 IN RA WO it
o METH{O) STAIN jna e i g b S el METRO iLur jU“A: SIWO 1
WO METE S sTﬂ.NJURﬁ' i e Sras Y $ig-dlops URA! 2o NETRO & Al RALENYD i
WO ET ST INJ | WO TRO TAl s .0 Lloppipiars 'Stwm RO el S"u":'U""E
WO i o i SIWO o ah N JUR 0 STAIN e e By el
IWO METRO e phie e METRO STAIN JURAI /RO STAI JURAI WO e STAIN PR ME
WO ::ET:g Ll e -+ wo”m METHQ gTﬁuN jURA: gl ~ gine g jUFu.: SIWO e 3o j:-_{ﬂn: SIwO Me
e METRO g;i:ﬁ jﬂﬁi: SWo gé;g g?ﬁ}: YA g:m‘“ﬂ NeTRo f :;:5;23 gﬁ:: jﬂgi: e ﬂggg g;i:: jgﬁﬁ: g:::':g :a'lé
MMEO'N“A'WGETTJU ImE TR R.:,Aun!:'-n uolmﬁimu
T 5T J 15 M Ra AN RAI TRO TAl UR MET 5 IMJ Al Wi ETR ST Ju AlS
lmMETHDSAIN URA WO ETR STAl JUR SIW‘DMETR sT N JU AlS o RO TAl ur SIWIDM o AN RA IWCIME
A A R re) E 5 MJ A ETR ST 1 IS riad
IWo ME RO TAIN JUR | SIW0 MET 0 5T NJU |S|WUME 0s IMJ AlS M TRO TA URA leDM o AN n WO ME
T ST J Al'S M RO AIN RAI TRO TAl URA WO ET 5 INJ |s ETR 5T Ju Al'S N
'waET”GS AIN URA WO ET STA JUR S!WME; ST, N JU IS M RO TAl URA =1ngE 0-“""N RA o e
IS M RO I Al M "o AlN RA WO ET aT M JU 15 TR STA Ju | S X
ImMETRosTﬂrNJUHA WO ET ST. J SIWO ET ST. U IS el S e e o AN e 1E
1S M RO AN RAl RO AN HA WO ET STAI Ju A1 815 TR TA Ju 15 ]
W0 ME RO TAIN JUR WO ET ST Ju SIW0 MET T, Ju 15 K RO AlN RA 'NO ME 08 I RA s E
R ST. J Al S M RO AIN RAI M RO AIN RA WO ET ST J 1S TRO TA JUR 15 1
'WG""‘ET r5-"5"“%! URAI WO ETR STAI JUR SIWO ET ST Ju IS Mvﬂﬂ AIN URA ’m"“ET s ey VIO E
A RO AlN RA WO ETR 5T Ju 15 b RO TA JUR isi‘ln”:M
WO METRD sTg,NJum1 SIWO METHGSTM”JUMI S'WGMETH STA JUR | SIWO MET DSNNJIMI W TR ot KU AlS ME
o e RO TmN-'URA SleMET 'DETgNJUR 'SFWG’“ET O ST N JU Al S M RO TAIN URA S'm.-o'*'ﬁ oS DRl IO E
T ST J 1S M RO IN Al M RO AIN RA WO ETR STA 3 IS M.F'!g TAI JUR Siwv M
lWGME RO AN URA WO ET STA JUR SIWO ET ST u ISt (¥ 0 IN RA WO ET ST NJ Al /0 E
T 5T J ] M RO I Al M RO AlN RA WO ETR STA Ju is M TRG Al UR Sl‘m"ﬂE
"MJMETqﬂs AIN URA WO ETRO STAI JURA SIWO ETR STA JUR I SIWO MET 0s IN J RAI SIW0 EVR STANJU Al S '
WO J""’E‘rﬁ‘:l TAIN Juﬂﬂs] SIWO METR STAINJ”RA; SIWO HETRO ETAJN JURNSPW ME RQ STA'N JUHAI SIWO METRG ETA‘” Jun‘“" E“ﬁ"o r"E
ME RO STAl Jum{ SIWO MET O 5T, M JU SIWO MET) 05T N JU NSWM Tﬂg TAIN LIRA SIWO MET 0 5T IN J RAl G ME
ST, MJ 1 M RO AN RaAl M RO AN RA, ETR STA Ju 1S M RO Al UR Sy ME
METRQ STAI JUR 1 SIWQ ME 0 ST. IN JU 131 MET 0ST IN JU Al S M RO TAIN URA sl1~-'~.r::1|f""'E1' O ST, IN J RAI WO “
Lhiicd e Ll N WO N g i e rETno Ay A 1B
WD"""E RO TAIN UR WO ET STA JUR SIWO MET STA JURA SleE 0S5 I RAI WO ETR ST, I JU g M
o uETRO E{ﬁmﬂﬁgil e e g;m':jggi: e iereo STAN SRS Eﬁﬁas?i:: s i:gngg{i;g my s
ET 5 IN Al RO AN A TRO AIN RA TR STA | Ju 15 M RO Al UR s ME
WO“ETRG T TR SIWO METR STA JUR ISIWDMETR STA JUR Loy e RAL SO ETR Sl R
wo e ﬂ.:.sTmN-'uR 15IWDME 05 IN JU ""EIWME 0s IN J Al S M TRO AIN JRA-S"MC)MET o A ol £
A TR TAl RA TRO TAIN URA WO ETR STA Ju 's i RO TA JUR 51 M
METRQSTA| JUR 15tngET 0 5T N JU 'SIWMET ST Ju |5 M RO Al RA WO 'ET 5T IN J Al wo €
T s N Al RO AlN RA =18} Al RA WO ETR STA Ju 'S M RDJ,, UR SV ME
WO ME RO STAIN JURAI SIW METRO STA JUR I SIWO o oA L e e o o LR AL Al
M TR STA Ju 151 0 ME RO S M J Al S ME 05 I J AlS M TRO TAIM JURA SIWO ME 05 AlN RA WO WE
MET 0s IN RAI w0 TR TAl URA WO TRO TAl URA WO ET ST J 15 ) TRO 1A JUR | 51 1
S Bt JUR SImMET 0 ST N JU 'EIWQMET ST N JU Firaid i gL i TG ot iyt NG ME
ETAINJU A1S M RO AIN RAI S M RO AIN RAI WO ETR STA JUR I Siy ME RO AIN URA SIWO ME
Ju s M 0s INJ 15 M 0 IN Al M3 RO TAIN URA SIWC MET S M RA WO ME
RA|51‘|I'H'OMETRD TNNJURA}SEWUMETRO STAIN JURAI S0 TR ET.ﬁ.lh JUR 1 SIWO m_'R{] TAIM ‘Iuﬁﬂl SO ME
JWDMETRDSTAIN UR.A.I, IW‘QME-!RDST,&.PNJUHAI SIWO METRDSTANJJ AlS r._,"'-'THD STalR JURAII SO ME
S S St g i
ey IN JU 15 ME 05 INJ Al S v TRD'TA JUR lslmME RD' £IN RS I'Ir'.-Gr"!E
RAl WO TRO TAIN URA IWO ET ST IN J Ai S METh: STa Ju AlSIV I
SlmMETH STA JUR ISII,M:,M RO LIN URA I MET a5 1M RA A JdE
A ET ST Ju s o) RO TA JUR 1 51 BT
WQL‘ETRDSTAINJUH'EI ME RUS“'IN RA WO MET ST INJ Al O ME
MET OST N JU NS'-"'.I'E}M TRO TAl Juml S| ME RO EIM URA SIM ME
RO AIN RA! IWo ETR 5T N J I VO | TR STA! Ju 'S1--—"~.
g Ju 15 M TRO AIN LR Siv IE ] AIN RA _f-.-D"E
Uperiperrioy SWo o Ak JURAI SO METRO A j.”“A: S 1ot
Al 51 METRO ET,I;;N JURRE S M‘ETRU S;F‘IN LIRAL 51"*._3 NE
SIWO METRD ET""N JURAI SIWO I"‘F~':T|E€":" STALN JUL3AL S0 e
TRO TAIN JUFAF SIWO ME‘i‘ROS Al JURA S"'-*C,ME
STAIN JURArEI = ME RO sTA}N J'Jr'm' 5":-{:] ME
IN JUR =1 DF-';ETRO T'ﬁllm'luﬂg‘lgl'..: ME
' -_‘f"l SI-._a:D M TRO STAIN JUR .‘ f:il..:‘::I ME
SIWO METRO STAI JURA SV ME
O METR et friihc it
ETRO ST e i g
- _H|N JURA" .\II'H-JG ;nt
RAI ; e 'riE
[[hrs) E
ME

e
LA
=g
P wedetin
o
-
|




CHAPTER V
CONCLUSION AND SUGGESTION
A. Conclusion

Based on the result of action in learning process of plural noun by

applying GTM as method in this research, the researcher would like to draw the

conclusion as follows:

1. GTM as method could be used as an alternative way in plural noun learning
process. The conclusion could be supported by the result of the students’
score in pre test was 48.3, the students’ average score in post test cycle 1
was 71.25 and the students’ average score in post test cycle 2 was 80.4. The
comparison of students’ score in pre test and post test cycle 1 was 22.95 and
the comparison of students’ score in post test 1 to post test 2 was 9.15.

2. By applying GTM as method in learning process of plural noun can increase
students’ enthusiasm. The students’ activity in action cycle 1 was active it
can be proved with the students’ activity in cycle 1 was 66.7% and from the
students’ activity which achieved 86.7% in cycle 2 was very active. The

researcher compared the students’ activity in cycle 1 and cycle 2 was 20.

From data above proved that GTM as method could make students more

understand about the material especially plural noun material because the students

could get the plural noun mastery by using their native language in the

explanation.
51



52

B. Suggestion

Based on the result of the research above, the researcher suggests the

following:

1. For Students

a. The students must be active in learning process especially English
subject. |

b. The students are suggested to increase their plural noun through
Grammar Translation Method;

¢. The students should be accustomed to learning grammar through
Grammar Translation Method.

2. For English Teacher

a. The English teacher should have various methods like Grammar

Translation Method to teach English, especially to develop the student’s

plural noun.

b. The English teacher should prepare some books to improve their
knowledge especially in English subject.

3. For Headmaster

a. The headmaster should support the English learning process by the

preparing the facilitations and instruments completely.

b. The headmaster is recommended to make the further research about

increasing the students’ mastery on plural noun through Grammar

Translation Method.
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